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I. OPTAHU3AIIMOHHO-METOJJUYECKHAM PA3IEJ

1.1. Bua npaktuku (B coorBercTBUM ¢ ®I'OC BO):
yaeOHasl.

1.2, Tun npakTHKH:
nepeBoIecKast.

1.3. Ieap nNpakTHUKHM: 33aKPEIUICHHE M PACIIUPEHUE HMEIOIIMXCA TEOPETUYECKUX U
MPAaKTUYECKUX 3HAHUM OOYyYarolMXCs, MOJYYEHHBIX B IMEPUOJ OOYYEHUS; IMOBBILICHHUE
KayecTBa MpO(EecCHOHATBHOM TMOJArOTOBKM  OOYYalOIIMUXCs, BBIPAOOTKA Yy  HHX
MPAKTUUYECKUX HABBIKOB IO CHEIMAIBFHOCTH; MPHOOpETEHUE 00YUYaIONTMMUC HAYaIbHOTO
OMbITAa CAMOCTOATENBbHON pabOThI MO CIELHMATIBHOCTH.

1.4. 3agaum NpaKkTHKHU:

- MIPaKTUYECKOE MPUMEHEHNE NEPEBOJUECKUX HABBIKOB M YMEHHI, HEOOXOIUMBIX JIs
BBIIIOJIHEHHS a/IEKBATHOTO YCTHOI'O U ITMCBMEHHOIO IIEPEBO/IA,;

- pa3BUTHE HAaBBIKOB pabOTBl CO CIOBapsAMU pa3IMYHBIX BHUIOB, a  TaKKe
UCIIOJIb30BaHNE CHPaBOYHO-MH(POPMALITOHHOM JUTEPATYPHI U HOBEMIINX
MH(GOPMALIMOHHBIX TEXHOJIOTHI B MpoOIIEcce EPEBOIa,;

- NpUOOPETEHHE HABHIKOB BBISBJICHHS JOMHUHAHTHBIX IEPEBOAYECKUX NpoOIeM H
HAaXOXK/JEHUE CTPATETUN UX pELICHUS;

- BbIpa0OTKAa yMEHUH peaau30BaTh CBOM IEPEBOJUYECKHE PEIIEHUS C  YYETOM
MMEIOIIMXCS OTPAaHUYEHUH IO BPEMEHH U pecypcam;

- pa3BUTHE YMEHHWI BBINOJHEHUS OKOHYATEJIbHOW TMpaBKM TEKCTa IMepeBojaa
(cTumucTHyeckoi, opdorpadhuaeckoi, MyHKTYaIllHOHHOK);

- TPAKTUYECKOE NPUMEHEHUE YMEHUW BBINOJIHEHUS II€pEBOJA B DIIEKTPOHHOM
BapHaHTe.

1.5. Cnoco0bl mpoBeieHUsI MPAKTHUKH: CTallMOHAPHAS.
1.6. ®opMbI NpoBeaeHUs MPAKTHKH: HEITPEPhIBHAS.

Y4yeOHast mepeBoayYecKas MpPaKTHKa MPOBOIAUTCS MO MECTy OOydeHHsS B BBICIIEM
yu4eOHOM 3aBEJCHHUHM 0] HEMOCPEACTBEHHBIM PYKOBOJCTBOM METOJIUCTOB, Ha3HAUYECHHBIX
kadenpoii, B (GopMe BBIOJHEHUS KOJUICKTUBHBIX M HWHAMBHIYAJIbHBIX 3aJaHUH 10

MEepPEeBOY TEKCTOB pa3HOM (QYHKIHMOHATBHO-)KaHPOBOU MPUHAICKHOCTH.

1.7. llnannpyemMpble pe3yabTaTbl 00y4eHHs NIPH NPOXO0KICHUM MPAKTUKH:

Kopn
KOMIIETEHIIUM NuankaTopbl 10CTHKEHUS
Ilnanupyembie pe3yjbTaThI
u ee KOMIIeTEHIIUN
¢opmyanposka




YK-1

Cnocoben
OCYILIECTBJIATH
ITOMCK,
KPUTHYECKUI
aHaJIu3 U CUHTE3
uHpopManuy,
MPUMEHSITh
CHCTEMHBIH ITOAX0
JUISL peIIeHUs

3HaTh:

- MeToabl TOHMCKa HHpOpMALUH |
paboTEhI ¢ Helf;

- CYIIHOCTh CHCTEMHOT'O ITOJX0/1a

3HaerT:

- OCHOBBI npeanepeBO4ECKOro
aHaJIM3a TCKCTAa OPUT'MHAJIA,

- METOAbI dHaJIn3a nu OILICHKHA
KaucCTBa NCpeBOaa

YMeTn:

- AHAJIM3UpOBaTh 3ajaydy, BbIACIIATH
oTallbl €€ PCHICHUA, OCYICCTBIATH
,Z[CI\/'ICTBI/IH 110 pCIICHUIO,

- HaXOoOUTh pa3JII/I‘-IHLIe BapI/IaHTbI

Ymeert:

- BBIIIOJIHATBH HpeI[HepeBOI[quKI/Iﬁ
AHAJIN3 TCKCTA OpUTrrMHajia,

- OCYHECTBJIATH IIOMCK BapHAaHTOB
COOTBCTCTBI/II\/'I JICKCUYCCKUX CAUHUIL

MOCTaBJICHHBIX pemeHus  3aJadd, OICHWBAaTh MX | HCXOQHOTO  TEKCTa M TEKCTa
3amaq IIPEUMYILECTBA U PUCKHU [IepEBOAA;
- ONpENEeNATh CTPATErHi0 IEPEeBOJa,
ucxonsa u3 MHPOpPMALUHU, KOTOPYIO
MOJKHO H3BJIEYD u3 TEKCTa
OpUrvHaja
Bnagets: Bnaneer:
- HaBBIKaMH OIICHHUBAHHA | - HaBBIKAMHU BBITTOJTHEHU A
NPaKTUICCKUX MOCICJCTBHH | peiiepeBoIdecKoro aHanm3a
BO3MOJKHBIX ~ BapHaHTOB  PELICHHUS | TekcTa OPUTHHANA,
3aJa4u; - YMCHHEM OIIPEHACIIATh CTPATECTUIO
- HaBBIKAMH IPAaMOTHOIO, JIOTHYHOTO, | epeBoja, MCXOAi U3 MH(pOPMALHH,
apryMEHTHPOBaHHOTO KOTOPYIO MOXKHO U3BJIEYb U3 TEKCTa
dbopMynupoBaHUs COOCTBEHHBIX OpHTHHAJIA;
CYXX/ICHUH U OLICHOK - HaBBIKAMU aHajM3a U OLIEHKH
KauecTBa MepeBoja
YK-2 3HaTh: 3Haer:
Crnocoben - CIIOCOOBI IMPOCKTUPOBAHUA PCUICHUA | - [epeBOYECKUE TpaHC(i)OpMaHI/II/I
ONPENENATh KPyT KOHKPETHOU 3aJa4n NPOEKTA, | nyig npeoGpazoBaHus TeKcTa
3aaa4 B paMKax OIpPECACIICHUA OIITUMAJIbHBIX cr10co00B OpUTrMHaiga B HKBUBAJICHTHBI TEKCT
IMOCTaBIICHHOU ¢ PELLICHHS, HCXO/S U3 ACUCTBYIOLINX | 1repeBo/a;
1IeJTU ¥ BBIOMpATh NPaBOBBIX ~HOPM W  HMCIOLUIUXCA | -  0COGEHHOCTH  IepeBOja  KaK
OITHMAaJIbHBIC PECYpCOB U OTPaHUYEHUN cpencTBa MEKES3EIKOBOI u

CIIOCOOBI X
pELIEHHUs], UCXOs
W3 JEUCTBYIOIIUX
IIPAaBOBBIX HOPM,
HMCIOIITUXCSI
pecypcoB u
OTpaHUYCHUHN

MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHUKAIMH

YMeTs:

- (dopmynupoBaTh  COBOKYITHOCTh
B3aMMOCBSI3aHHBIX 3aJ]ad B paMKax
ITOCTaBJIEHHOMN LEN paboThl,
o0ecreynBaoIuX e JOCTUKEHUE;

- KauC€CTBCHHO pC€IIaTb KOHKPCTHBLIC
3ajaun  (MccleloBaHMsA,  IPOEKTa,
NEeSTeNIbHOCTH) 3a  YCTaHOBJIEHHOE
BpeMs

Ywmeer:

- OCYIIECTBIISITh MUCHMEHHBIN W/UIN
YCTHBIA TEPEBOJ TEKCTOB Pa3HOU
CTEIIEHU  TPYAHOCTH,  MCIOJIb3YA
OCHOBHBIE  CIIOCOOBI U MPHUEMBI
OOCTIDKEHUSA CMBICIIOBOH,
CTWJIUCTUYECKOW M MpParMaTUu4eCKOu
aJIeKBaTHOCTH;

- 0hOopMIATH TEKCT TMepeBoja B
COOTBETCTBUU C HOPMAMH, Y3yCOM U
TUIOJIOTHEN TEKCTOB HA  SI3bIKE
TepeBoia

Bnaners:

- HaBbIKaMU OIIPCACIICHUA OKUIACMBbIX
PE3YJIBbTATOB PEIIEHUS TOCTABIEHHBIX
3aj1ay4;

Bnapeer:

- YMCHUAMH U HABBIKAMHU YCTHOI'O U
IMUCBbMCHHOI'O II€PEBOAA, HCIIOJIB3YA
CcocoObl M MPHUEMBI JTOCTUIKEHHUS




- HaBBbIKAMU nyOJIMYHOTO | CMBICIOBOI M CTUJIMCTHUYECKOM
MPEJCTAaBICHUS PE3yIbTaTOB PEIICHHS | aJeKBaTHOCTH;
3a1a4 UCCIIEI0BaHMS, IPOEKTA, | - TEXHUKOH YCTHOTO U IMCbMEHHOIO
JESTEeIbHOCTH nepeBoJia
YK-4 3HaTk: 3Haer:
Cnocoben - KOMMYHUKAaTUBHO  IIPUEMJIEMBIE | - CTHUJIM JI€JIOBOrO OOLIEHHs Ha
OCYIIECTBIIATh CTMJIM  JIeJIOBOrO  OOIIEHWST  HA | pPYCCKOM M aHIJIMACKOM SI3bIKaX JUIS
JIeJIOBYIO rOCYJapCTBEHHOM U HMHOCTPAHHOM (- | TOCTH>KEHUS KOMMYHUKaTHBHBIX
KOMMYHUKAIHUIO B bIX) SA3BIKAX; eJeu,
YCTHOM 1 - BepOanbHblE M HEBepOAlbHBIEC | - SI3BIKOBBIE CPEACTBA JOCTHIKEHMS
IIACbMEHHOU cpeacTaa B3aUMOJICUCTBUSA C | aIEKBaTHOCTHU B IIporecce
¢dbopmax Ha napTHepaMu BBIIIOJIHEHUST  TIepeBoja B  XOJ€
rOCyJapCTBEHHOM MEXKYJIbTYPHOW KOMMYHUKAIIH
A3bIKE YMeTs: Ywmeer:
Poccuiickon - KOMMYHHMKAaTUBHO U KYJIbTYpPHO | - BECTU YCTHBIE JIEJIOBBIE Pa3rOBOPHI
Oenepauuu u IIPUEMJIEMO BECTH YCTHBIE JEJIOBBIEC | HA PYCCKOM M aHIVIMMCKOM SI3bIKax B
MHOCTPaHHOM(BIX) pasroBOpsl Ha TOCYJAPCTBEHHOM U | paMKax BBITIOJIHEHUS
sI3BIKE(aX) MHOCTPAHHOM (-bIX) A3BIKAX; npodeccuoHaNbHON EepeBOUECKON
- BECTH  JICNOBYIO  IIEPEIUCKY, | JeSITEIbHOCTH;
YUUTBIBasE OCOOCHHOCTH CTWJIMCTHKH | - OPOPMIISTH JICIOBYIO MIEPEIUCKY Ha
opuLMaNbHEIX ¥ HEO(QUIMAIbHBIX | PYCCKOM M aHIJIMHCKOM f3BIKAaX C
MTUCEM, COIIMOKYJIbTYPHBIC PA3IMUUs B | yIETOM  Pa3UYHOM  CTHIIMCTHKH
dopmare  KOpPpECHOHAECHLMH  Ha | OPULIMANIBHBIX U HEO(PUIHMATIBHBIX
rOCyJapCTBEHHOM W HHOCTPAHHOM (- | HCeM u COLIMOKYJIBTYPHBIX
BIX) A3bIKAX pasnuuuii Ha Martepuaine padouux
SI3BIKOB
Bnaners: Bunaneer:
- HaBBIKAMU UCIIOJIb30BAaHUS | - HaBbIKAMM MPUMEHEHUs MPOorpaMm
MH(}OPMALIMOHHO- ownaiH-nepesoga u  HMKT npwm
KOMMYHHUKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH MPH | MOMCKe HH(pOpMalMd B Ipolecce
MOKUCKE HEO0OXOAMMOUW MH(OpPMAIK B | BBHITIOJHEHHUS MEPEBO/Ia HA PYCCKOM
mporecce  peleHHs — pa3iIMyHbIX | U QHTJIMHCKOM SI3BIKAX;
KOMMYHHUKaTHBHBIX 3ajgaq Ha | - HaBBIKAMHM aHAJM3a W OILEHKH
rOCYJapCTBEHHOM W HMHOCTPaHHOM (- | MepeBOAA M PEAAKTUPOBAHUS TEKCTa
BIX) SI3BIKaX; nepeBo/ia B paMKax aHTIHICKOTO U
- HaBBIKAMHU BBINIOJHEHUS TE€PEBOJAA | PYCCKOTO S3BIKOB
aKaJIeMUIEeCKUX TEKCTOB c
MHOCTPaHHOTO (-bI1X) Ha
TOCYJIApCTBEHHBIN SA3bIK
IIKC-1 3HaTh: 3Haer:
Crniocoben - OCHOBHBIE 0COOEHHOCTH | - OCHOBHBIE MepeBOTYECKUE
BBINOJIHATH BBIMIOJIHEHUST TIEpeBOJla B paMKax | TpaHchopmaium,
poECCHOHATBPHYIO | padOYHX SI3BIKOBBIX TMAp B CUTYAIUsX | - CTPATErWH, CIIOCOOBI W TIPHUEMBI
MIEPEBOTYECKYIO MEXKYJIbTYPHOTO B3aMMOJEHCTBHS B | BHIIIOJHEHHUS IME€pPEeBOJIa B paMKax
NS TEeTBHOCTD B OM3HEC-KOMMYHHKAIIAN AHTJIMHACKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB B
CUTYyalUsAX Xoze MEXXKYJIbTYpHOU
MEXKYJIBTYPHOTO KOMMYHHKAIHH
B3aUMOJICUCTBUS B VMeTh: VYmMmeert:
OmsHec- - HCIIOJIb30BaTh SA3BIKOBBIE CpEACTBA | - MPUMEHSITh HE00XO0/IUMBIE
KOMMYyHHKallHH JUISL JTOCTHOKEHUST KOMMYHHMKATHBHBIX | ICKCHYECKHE W T'PaMMaTHYECKHE
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Ienel B mporecce nepeBoja B Ou3Hec- | TpaHCGoOpManuu  JUIS  JOCTHIKECHHS

KOMMYHUKAIHH HKBUBAJICHTHOCTH IpPU TIEpEeBOJEC B
YCIOBUSIX MEKKYIbTYPHOR
KOMMYHHKAIHH B paMkax
AHTJIMIICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB

Bnaners: Bnapneer:

- HaBBIKAMH  NPO(ECCHOHAIBHOTO | - OCHOBHBIMH crocobamu

NepeBoAa B XOJE B3aUMOJCHCTBUS B | JOCTHIKCHUS OKBHBAJCHTHOCTH B

OU3HEC-KOMMYHUKALIUU mporiecce  IepeBojia B paMKax
AHTJIMIICKOTO U PYCCKOTO SI3BIKOB

1.8. MecT0 NpakTHKH B CTPYKType OCHOBHOIl 00pa30BaTeIbHOW MPOrpaMMbl
Bbiciiero oopazosanus (OIIOII BO):

Peanusyercss B paMkax BapHaTHUBHOW 4YacTd (4acTH, (GOpPMUPYEMOUM y4aCTHUKAMHU
oOpazoBarenbHbIX OTHOIIEHUH) O6510Kka B2. [TpakTuka.

1.9. O6beM U POJOKUTENTbHOCTH NPAKTUKH:

OO0beM NMpaKTUKH — 3 3a4eTHBIC SUHUIIBI.
[TpoaomKUTENBHOCTD MTPAKTUKU — 2 HEJECTIH.

1.10. O0beM KOHTAKTHOH PadOThI:
Ouynas popma o0yueHust

O0beM KOHTaKTHOM paboTsl — 1,5 yaca.

[Tpo10KUTETEHOCTS KOHTAKTHOM pabOThI — 2 HEJIEINH.

KoHnrtakTHas paboTa mpu MPOBEJACHUH MPAKTUKH BKJIIOYACT B Ce0sl €KEHEIEIbHbIC
IrPYNIOBBIE KOHCYJIBTALMMA MO BOIPOCAM BBINIOJHEHUS NEPEBOJOB M CHSTHUSA JIEKCUKO-
rpaMMaTUUYECKUX TPYAHOCTEN B IIPOLIECCE MEPEBOIA TEKCTOB 3aIaHUH T10 MPAKTHUKE.

OuHo-3a0uHas popMa 00yueHUs (He peanusyemcs)
3aounasn popma o0yueHus (He peanrusyemcsi)

II. COAEP KAHUE ITPAKTUKU
2.1. Copepxkanue 3ajJaHuWil, PACKPbLIBAOIIMX OCHOBHbIC BHAbI [1eSATEJbHOCTH
00y4Jaromuxcsi BO BpeMs MPOXO0KAeHNUsI MPAKTUKH:

B xonme y4eOHOW mMepeBOTYECKON MPAKTUKH CTYACHTHl JIOJDKHBI HAYYHTHCS
OCYIIECTBJISTh TMHUCHbMEHHBIM TIEPEBOJI TEKCTOB, OTHOCSINMMXCA K cQepe OCHOBHOU
MpoECCUOHAILHON ~ NIESITEIbHOCTH, B  YaCTHOCTH, BBINIOJHATH  TPYIIOBBIE |
WHIUBUIyaJIbHBIE 3aJlaHds 10 TIEPEBOJY TEKCTOB pPa3HON (YHKIIMOHAIHHO-KaHPOBOU
MPUHAJICKHOCTH (KOHTPAKTHI, WHCTPYKIMH, JI€JIOBBIE MHChbMAa, HAy4YHbIC CTaThH,
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SKCKypcuu U T.A.). llocne BhIMOJHEHHS TEPEBOAOB BO BPEMS HWHIUBUAYAIBbHBIX U
IPYNIOBBIX KOHCYJIbTAIIMN MPOUCXOAUT UX OOCYKJIEHHE C TTIOMCKOM CaMbIX ONTUMAIIbHBIX
nepeBoaueckux pemieHud. [lo uroram ydyeOHOM NEpEeBOMYECKONW MPAKTUKH CTYACHTHI
NPENCTaBIAIOT CBOU TEPEBOJIbI, BBHINOJHEHHBIE B XOJI€ MPAKTHKU, U TIOCCApUH,
COCTaBJICHHBIC HA OCHOBE BBIITOJIHEHHBIX 33JJaHUH TI0 EPEBOY.

I11. OHEHOYHBIE MATEPHUAJIbI
JJIA TPOBEAEHUA ITPOMEXKXYTOYHOU ATTECTALIMU
OBYYAIOIIUXCA ITO NTPAKTUKE

3.1. IlepeyeHb KOMIETEHUHUH € YKa3aHHeM 3TanoB X (OpPMHPOBaHUS B IpoLecce
O0CBOCHUSI 00pa30BaTeIbHOM NIPOrPaMMBbI:

Ne Koa xomnereHuuu HaumMmeHoBaHMe 3 TANIOB
n/n U ee (popMyIMpPOBKA (popmupoBanus
1. | YK-1
CHOCO6€H OCYI_I_IGCTBJ'I}ITL IIOUCK, OCHOBHOI>'I aTaIl
KPUTHYECKUIN aHAJIM3 U CUHTE3 Pe3ynbTaTUBHO-aHATUTUYECKUI dTAIl

nH(pOpMaLIUY, TPUMEHSATH CUCTEMHBII
MOAXOJ IJIs1 PEIICHHS TTOCTABJICHHBIX

3aa4
2. | YK-2
Crniocob6eH ornpenensTh Kpyr 3a1a4 B OcHoBHO¥ 3Tan
pamMKax MOCTaBJICHHOM IIeNTH U BHIOUPATh Pe3ynbTaTvBHO-aHATUTUYECKHM Tan

ONTUMAJIbHBIE CITOCOOBI UX PEIICHHUS,
UCXOJS U3 ACUCTBYIOIINX MPABOBBIX HOPM,
MMEIOIINXCS PECYPCOB U OTPAaHUYCHUN

3. | YKA4
Crioco6eH OCyIIECTBIISTh ACIOBYIO OcHoBHO¥ 3Tan
KOMMYHHKAITUIO B YCTHOW U MUChMEHHOU Pe3ynbTaTrBHO-aHATUTUYECKH dTan

(dhopmax Ha TOCYTapCTBEHHOM SI3BIKE
Poccuiickoit deneparuu u
MHOCTPAaHHOM(bIX) sI3bIKe(ax)

4. | TIKC-1
Crniocoben BBINIOJIHATH OcHoBHOM 3Tan
po¢eCCHOHATBHYIO TIEPEBOTUECKYIO Pe3ynbTaTHBHO-aHATUTUYECKUI HTAIl
JEATEIbHOCTh B CUTYaLHUSX

MEKKYJIbTYPHOTO  B3aMMOJCHCTBHS B
OM3HEC-KOMMYHHKAIIUU

3.2. TunoBbie KOHTPOJIbHbIE 33JIaHMSI MJIM HHbIE MATEPHAJIbI, HEOOXOAUMbIE /I
OLCHKH 3HAHUH, YMEHHMHd, HABBIKOB W (WIH) ONbITA [JIeATEJbLHOCTH,
XapaKTepU3yKIIUX J3Tanbl (POPMUPOBAHUSA KOMIIETCHUUN B IpoLecce OCBOCHUSA
00pa3oBaTeIbHOI MPOrPpaMMBbI



3amanust Tl TPOBEACHUS MPOMEXKYTOUYHOM aTTecTanui B popMe 3a4eTa ¢ OLEHKOU
COOTBETCTBYIOT COJICPKAHUIO YUEOHOUN MPAKTUKKU U BKIIOYAIOT MPAKTUUECKUE 3aJaHUs Ha
NEPEeBOJI TEKCTOB PA3HBIX KAHPOB, TPEOYIOIIME MPAKTUYECKOTO PEIICHHs M OTBETa B
MUCBMEHHOU (opMme.

IIpuMepsl 3a1aHuMI 111 BBINOJIHEHHSI MICLMEHHOT0 NMepeBoia:

3aganue Ne 1
llepesedume cnedyrowuti mekcm 002080pa HA PYCCKULL A3bIK:

SCIENTIFIC COOPERATION AGREEMENT

between
University of Trier
and
Bunin Yelets State University

University of Trier, legal address: Germany, 542 96, Trier, Universitdtsring 15, in
the person of from the one side and State University,
Russia,  registration  number , licence  Ne , legal  address:
, In the person of its Rector from the other side
further referred to as “the Parties”, or in separate — as “a Party”, in accordance with their
principles and missions hereby agree upon the following:

1. Subject of the Agreement

The Parties hereby agree to cooperate in appropriate academic and professional
activities that serve the common aims of the Parties.

These activities will include:
- exchange of information and educational resources;
- student exchange related to studies and probation placement;
- academic staff exchange (short-term and long-term), internship and work in libraries;
- joint research work;
- joint project work;
- organisation of joint seminars and conferences;
- participation in seminars and conferences organized by the Parties;
- publication of jointly written scientific and/or scientific methodical works (articles and
presentations) in the Parties’ scientific journals etc.

2. Obligations of the Parties
The Parties shall be liable to stimulate and to support the implementation of the
present Agreement as said below:
2.1. International offices as representatives of Parties maintain regular relations,
exchange the necessary information and coordinate the work to implement this
Agreement.



2.2. The Parties will regularly discuss the results of the cooperation and after these
discussions will make proposals for further cooperation. For this purpose the Parties will
organise the meetings of authorised representatives of the Parties in succession by each
Party.

2.3. The Parties agree that the fulfilment of the cooperation programs (exchange, visits,
project and research work) will depend on the financial resources of the Parties.

2.4. The financing of each instance of cooperation shall be a matter for negotiation at the
time when a proposal to collaborate on a specific project is considered, and the conditions
shall be reflected in additional annexes to this Agreement which shall be integral parts of
the Agreement.

3. Validity of the Agreement
3.1. This Agreement comes into effect on the day of signing this Agreement by both
Parties. It shall be effective for five years from the date of signature, as well as its validity
shall be automatically prolonged unless one of the Parties informs the other Party in
written form about the wish to terminate the Agreement no less than 1 month before the
end of the validity period of the Agreement.
3.2. The Parties may terminate the Agreement delivering a written notice to the other
Party at least three months prior to the termination day hereof.

4, Responsibility of the Parties
4.1. The Parties are responsible for appropriate fulfilment of the obligations under this
Agreement. If there are any doubts about the interpretation of this Agreement or about the
obligations undertaken under this Agreement, the Parties shall agree on the best solution
for the further collaboration and cooperation.

5. Other conditions

5.1. This Agreement sets forth the entire understanding of the Parties relating to the
subject matter hereof and supersedes all prior agreements and understandings whether oral
or written.
5.2.  Nothing in this Agreement precludes the Parties from entering similar agreements or
contracts with other institutions.
5.3. Changes, amendments or supplements of this Agreement made in writing and
signed by both Parties shall be valid.
Any disputes arising out of this Agreement or in connection therewith shall be settled by
negotiations between the Parties.

This Agreement is executed in four authentic counterparts (two in English and two
in Russian) each of which shall be an original. Each Party receives one original in each
language.

In witness whereof, the Parties have signed this Agreement.

3amanue Ne 2
llepesedume cnedyrowuti mekcm Ha pyCcCKUll A3bIK.
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A Major Project for helping Teachers of English Literature

The Fund Oxford-Russia and Perm State University are holding a seminar in Perm for
University teachers of English who teach English literature or use English literature in
their classes. This is part of an important on-going initiative to develop the study of
English literature in Russian Universities. Those university departments which take part in
the project will receive copies of three or four respected contemporary English novels — as
many copies as are needed for a teaching set. The books will be FREE and the expenses of
participants at the seminar will be paid, including travel. (See below for details.)

In September 2005, teachers from 22 Russian Universities took part in the Pilot Project. In
September 2006, forty eight universities took part and around 6000 books were
distributed. We want to extend this scheme, so we are asking departments in other
universities if they would like to participate. We are writing to ask if your Faculty - or
your Department would be interested in taking part in the new Seminar.

1. General Conditions.

If your department wishes to take part, please think hard about the following conditions.
(@) The department as a whole must be willing to support the use of new literature in your
classes and courses. The chosen novels are suitable for reasonably fluent readers of the 3rd
and 4th years. One novel has been selected as suitable for 2nd year students. One or two
may be most successfully used with students of the 5th course. They are mainstream
novels, written in contemporary English, in a variety of styles, and they have been chosen
because they should be enjoyable and interesting for intelligent Russian readers. Some of
them are up to 400 pages long and therefore require committed readers.

(b) The purpose of the scheme is to encourage teachers to use more literature in their
courses. So, teachers attending the seminar must be enthusiastic about English literature,
and - with their colleagues - willing to introduce new novels into the curriculum. Secondly
they must be prepared to discuss the chosen novel or novels with their students using their
own ideas and being ready to explore the ideas of the students. To help teachers we have
prepared commentaries in individual booklets. Departments will be given one commentary
for every 3 or 4 copies of the novels they have chosen to take. Since these are novels
written within the last twenty years, there is no substantial critical material yet in Russia.
In any case we are trying to encourage a fresh 'make-up-your-own-mind' approach, along
with providing detailed information about aspects of British life which appear in the
novels.

(c) Your department must be willing to support those teachers who introduce the books
into their courses. The books must be used - and used several times. More copies of the
books will be available to departments who want to introduce the novels to more students.
In fact, provided you can use them, you can have as many books as you can take.

(d) The teachers involved in the scheme may have to help in preparing the commentaries
for NEW books being introduced this year, by listing questions to which they and their
students need answers.



(e) The books - however many sets you choose to take - will be free, but the Oxford-
Russia Fund will need evaluation and assessment of the scheme in the form of a report on
how the books have been used. Ideas for evaluation will be discussed at the seminar.
Further donations of books will be related to these reports and to the support given to
teachers by the departments.

2. The Seminar will be held at Perm State University by courtesy of the Rector of Perm
University. It will be held on 10th and 11th September 2007.

(a) The proceedings of the conference will be in English. The British participants will take
into account that English is not the native language of Russians.

(b) A small group of British authors/critics/academics, will attend the seminar. They will
lead discussions on each of novels that we are offering to your departments. They will talk
about how each novel can be approached; they will discuss stylistic problems, and suggest
major themes. They will also talk more generally about contemporary English literature.
(c) We hope to get someone from the Ministry of Education will also attend. The Oxford-
Russia Fund participants hope to persuade them to include more elements of Literature
into courses of foreign languages for Russian students!

(d) The teachers who took part in the seminar last year will describe their experiences of
teaching the novels they were given.

(e) The commentaries for seven novels were presented last year. The commentaries for
five novels will be presented to the seminar. Commentaries for three novels which are
being introduced into the project in 2007 will be published during 2008 with the help of
the teachers using them.

() At the end of the course, participants will be expected to take back with them at least
50 books. You can choose, for example, 2 sets of 25 copies, or 4 sets of 13 copies. We will
try to provide all participants with the novels of their choice, but we are eager to spread the
15 different novels as widely as possible. So you may find that you are getting one or two
sets of your choice and one or two which you will later find are unexpectedly interesting!
Participants therefore must bring suitable cases or rucksacks for carrying at least 12 kilos
of books! Those willing to carry more will be able to do so.

(g) It is the responsibility of the Department to choose a suitable teacher; obviously
someone with commitment, enthusiasm, a wish to try out new initiatives with
contemporary material and good English is essential. We expect all teachers to take part in
the discussions in the seminars. If Departments would like to send TWO teachers, please
inform us.

(h) The Oxford-Russia Fund will pay for the costs of travel (train and bus) and up to 3
nights in university hostel accommodation in Perm for two teachers from your department.
If your travel is going to cost more than 5000 rubles please inform us of the approximate
cost beforehand. (You will be paid in full. This is just for our own budget calculations.) If
you live more than 30 hours by train from Perm, the ORF Fund will consider paying for
airfares. The fund will also pay for all meals in Perm. Any other members of your
department who would like to come and who are ready to make their own arrangements
will also be welcome. We cannot pay for more than two people from one university.
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3. Evaluation of the Project.

The Oxford-Russia Fund Trustees are ready to continue to develop this project provided
that the evaluation of this early scheme is effective and the results are satisfactory.

(@) Teachers must be ready to help in the final versions of the commentaries for the new
novels.

(b) Teachers must be prepared to show how the books have been used - e.g. get the
students to write short assessments of them; arrange teacher-students reading groups or
mini-conferences where the books can be discussed.

(c) Further books (new novels and new supplies of novels you are already using) will be
available to those departments which are active in bringing the novels into their courses.
(d) We are planning to start a new journal for teachers of English literature, to which
participants — or some of them, at least, - will be expected to contribute. The scheme also
needs to be publicized in publications for teachers and elsewhere. We will be calling on
departments for their own ideas.

4. Contacts

If your Faculty/Department decides to participate, you MUST contact Boris Proskurnin,
Dean of the Faculty of Foreign Languages and Literatures, Perm State University as soon
as possible. He will tell you about the necessary letter from your University which will
have to be signed by the Rector or Vice-Rector. All participants must have an email
address and must check their email regularly. If a Head of Department provides his or her
email, the information must also go to the participants, and vice-versa. We want
Departments to be actively involved.

At the same time that you write the letter to Boris Proskurnin, please COPY it to me,
Karen Hewitt. | need to know your full name, position, department and university.
Regular information will be sent to you from Oxford as well as from Perm. (If information
only goes to one of us, you will be left off essential lists!)

This is an exciting project, which has arisen from the many requests of Russian teachers
over the years for good contemporary English literature to be available for themselves and
for their students. We look forward to meeting a teacher from your Department in Perm in
September.

3.3. Kpurepuu oueHMBaHHMsI Pe3y/JbTATOB IMPOXO0KACHUSA NPAKTHKHU OIpeIeseHbI
COOTBETCTBYIOIIUM JIOKAJbHBIM HOPMATHUBHBIM akKTOM (cM. B Ilosoxxennu 00
OLICHOYHBIX M METOAUYECKUX MaTepuajiax...)

OueHka 3HaHWM, YyMEHUN, HaABBIKOB TNPOBOAUTCS B (QopMe TeKyuled u
IIPOMEKYTOUYHON aTTECTALNH.

K KOHTpoONO TeKyllel ycneBaeMOCTH OTHOCHTCS NPOBEPKA 3HAHWUW, YMEHHU H
c(hOpPMHUPOBAHHBIX KOMIIETCHIIUNM OOYYalOIMMUXCA TpU COOECEeTOBAHUU IO pe3yibTaTam
BBITIOJTHEHUS 3aIaHUM.

[IpoMexyTouHas arTecTalMsi MO MPAKTHKE OCYILIECTBISETCS B (GopMe 3ayeTra ¢
olleHKOH. [ arTrecTanuu oOydaromuics IpeacTaBiIseT NakeT J0KyMeHTOB (cMm.: 1. 3.4,
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@DOopMBI OTYETHOCTH TI0 UTOTAM MPAKTUKH) MO Pe3yJbTaTaM MPOXOXKICHUS MPAKTUKHU U C
y4eToM (aHAJIM30M) IPOBEAEHHBIX padoT.

Pe3ynpTaThl MPOMEKYTOYHON aTTECTAIlMH MO MPaKTHKe (PUKCHUPYIOTCS B 3a4ETHO-
AK3aMCHAIIMOHHBIX BeAOMOCTSX. llomyueHue oOy4aronmmcs HEYIOBICTBOPUTEIBHON
OIICHKH 32 aTTECTAIIHIO SIBISICTCS aKaIEMUISCKON 3aI0JKEHHOCTHIO.

3.4. ®opMBbI OTYETHOCTH 10 UTOTraAM NMPAKTUKHU:

B pesynbprare npoxoxaeHusl MPaKTHKU 00yYaroluecs NpeIoCTaBIsIOT CIEeTyOIUN
ITAKET TOKYMEHTOB B IIEYaTHOM BHJIE: 3aJaHUE HA NIPAKTHUKY; JTHEBHUK IPAKTUKH; OTYET O
IIPOXOXKJACHNUH TMPAKTUKU B COOTBETCTBHM C 3aJaHUEM, MPEIYCMOTPEHHBIM IPOTrpaMMOMN
MPAKTUKU; XapaKTEPUCTHUKY OT PYKOBOIUTENA MPAKTHUKU NPOGUIBLHOW OpraHu3allvu;
aTTECTALlMOHHBIN JIMCT; TEKCTHl OPUTUHAJIOB U BBIINIOJHEHHBIX IEPEBOOB.

IV. OPTAHU3ALIUSA IPAKTUKHU
4.1. dTanbl NIPaKTUKHA:

[TepBbiii 3Tan (IOArOTOBUTENBHBIN) — YCTaHOBOYHAs KOH(EPEHLHUS: CTYAECHTHI
3HAaKOMATCA C MpaBWIaMU TMPOXOXKJIEHUS Y4eOHOH TIepeBONYECKOM NPAKTHUKU U C
TpeOOBAHUSIMU, NPEIBSABISIEMBIMU K BHIIIOJIHEHUIO 33/IaHUI HA TPAKTHUKE.

Bropoii sTan (OCHOBHOI): CTYAE€HTHl BBINOJHAIOT 3aJaHUsl MO NEPEBONY,
WHJUBUyaJIbHBIE U TPYNIOBBIE, C MOCIEAYIOIUM OOCYKICHHEM BBIIIOJIHEHHS 3a1aHUM.
CryaeHTsl OQOpPMIISIIOT CBOM TNEPEBOJABI, COCTABISAIOT TIJIOCCAPUU M TMPEACTABISIOT
JOKYMEHTBI 1O MPAKTUKE METOJUCTAaM OT KaeApbl, KOTOPbIE MOCIIE UX MPOBEPKU CTABAT
g depeHupoBaHHBINA 3a4eT.

Tpernit otanm  (pe3yNbTaTUBHO-AHAIIMTUYECKUM) — WTOTOBas KOH(EPEHIIUS:
IIOABOIATCS UTOTH IIPAKTUKHU.

4.2. ba3bl NPpaKTHKH:

VYyebHas mpakTHMKa TOPOXOAUT Ha 0Oa3e oOpraHu3aiuii, HampaBlICHHOCTh
JESTETBHOCTH KOTOPBIX COOTBETCTBYET Mpodruiro moarotoBku obOyuarommuxcs: ®I'BOY
BO «Eneuxnii rocynapcTBeHHbIN yHUBEepcUTET UMeHU U.A. byHuHa.

4.3. OcodeHHOCTH OpraHm3alvi NPpaKTUKHU 1JId HHBAJIHU/I0B M JIUII ¢ OrPAHUYICHHBIMUA
BO3MOKHOCTAMH 3/I0POBbSI

[Ipu BbIOOpE 0a3bl nmpakTuku it aull ¢ OB3 1 MHBaIUAOB yYUTHIBAETCS HE TOJBKO
BO3MOKHOCTh PEIICHHs CTYAEHTOM(-aMH) 3aJad MpakTUKH, HO U HX OTrPaHUYCHHBIC
BO3MO>KHOCTH 30POBbSI.

V. IIEPEYEHD JIMTEPATYPbI, YHAEBHO-METOJANYECKOE "
NHOPOPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHHUE ITPAKTUKHA
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5.1. JlutepaTtypa

1. Bssuruna, C. 0. Ctunuctudeckue acreKkThl MepeBoja : PyCCKUM M aHTJIMHCKUN
s3bIKK : yueOHoe rocooue : [16+] / C. FO. Bszuruna, M. A. ®enoposa, T. A. BunHukona ;

OMCKkMIl  TOCYHapCTBEHHBIM TEXHMYECKMH yHUBepcuTeT. — Owmck :  Owmckui
rocyJlapCcTBeHHBIN TexHuueckui yHuepcuter (OMI'TY), 2021. — 92 c. : umn., tabdn. —
Pexum JoCTyIa: o IIOJIIUACKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=700854 (nara oOparteHus:

20.05.2025). — bubmumorp.: ¢. 77-79. — ISBN 978-5-8149-3207-5. — Tekct : 31eKTPOHHBIH.

2. IlecroBa, M. C. AHIIUUCKHIA S3BIK: TEPEBOJ] KOMMEPUYECKOW JOKYMECHTAIIHH
(B2) : yuebHOe mocodme mist By3oB/ M. C. [lectoBa. — 2-¢ m3a., mepepad. U JIOM. —
Mocksa : MzparensctBo HOpaiit, 2023.— 191c.— (Briciiee obpa3oBaHue). —
ISBN 978-5-534-11543-7. — Texkct : snexktpoHHbld // OOpazoBaTenbHas MmiaTdopma
FOpaiit [caiiT]. — URL: https://urait.ru/bcode/517265 (nata o6pamenus: 20.05.2025).

3. Aunpeenko, T. H. Opranuszaius v npoBe/ieHUe MPAKTHUK : y4eOHO-METOUIECKOE
nmocobue : [16+] / T.H. Anapeenko, FO.B.Macnosa, E. A. YcaueBa ; Jluneuxuii
rocyJaapcTBeHHbIl nenarornueckuid yausepeuret uMm. I1. I1. CemenoBa-Tsan-I1lanckoro. —

Jluneuk : Jluneukwii roOCyHapCTBEHHBIA Meaarorndyeckuii yHusepcuter um. [LIL
CemenoBa-Tan-Illanckoro, 2019. — 67 c. : nin. — Pexum poctyma: mo MNOAMUCKE. —
URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577058 (mara oOpaIieHus:

20.05.2025). — TeKCT : AIEeKTPOHHBIH.
5.2. Cnenuajn3upoBaHHbIe NEPUOTUYECKHE U3TAHUS (He NpedyCMOmMpPeHo)

5.3. IlepeueHb pecypcoB HHGPOPMAIMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHON  CeTH
«AHTepHeT

Ne Ccblika Ha HaumenoBanue
n/n HHGOpMALMOHHBIN pa3padoTKu B JlocTynHocTh
pecypc 3JIEKTPOHHOM (hopMe
Perucrpanus
1. gyepes J000H
YHUBEPCUTETCKHM
DIIEKTPOHHO- KoMIbroTEp. B
OoubIMoTEeYHAS JanbHENIIEeM
http://www.biblioclub.ru cuctema (ObC) VHTHBY Ty JTEHBIH
YHuUBEpCUTETCKAsA HEOTI'PAHUYECHHBIN
OubnMoTeKa OHJIAIH JOCTYT U3 JIF000i
TOYKH, B KOTOPOU
MMEETCS JOCTYIl K
cetu MHTepHeT
9. www.multitran.ru MHorosi3bpiunble ciioBapu | CBOOOIHBIN TOCTYII
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https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=700854
https://urait.ru/bcode/517265
https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=577058
http://www.biblioclub.ru/
http://www.multitran.ru/

3. www.acronymfinder.co

m CrnoBapu cokpamienuii | CBOOOMHBIN AOCTYI
WWW.SOKTr.ru
4, www.askoxford.com/
www.dictionary.cambrid TonkoBbIe ciioBapu CBOOOIHBIN JOCTYII
ge.org/

5. http://www.translators- Caiit Corosa .

- CBoOoaHbIl JOCTYI
union.ru/ [TepeBoguukoB Poccumn

6. http://www.trworkshop. .

net/ I'opon nepeBOTYMKOB CB0OOHBIN AOCTYII

VI. IEPEYEHb HH®OPMALMOHHBIX TEXHOJIOI' M, UCHOJb3YEMbBIX
HHPU ITPOBEAEHUU TIPAKTUKHU

6.1. Ilepevyenr HHPOPMATHMOHHBIX TEXHOJIOTHIA (He npedycmompeHo)
6.2. JInueH3uoHHOE U CBOOOTHO pacnpocTpaHsaeMoe MPOrpaMMHoOe obecriedeHue

[Ipu peanuzamnuu mporpaMMbl IPAKTHKH MPUMEHSETCS CIISAYIOIee JTUIICH3NOHHOE U
CcBOOOJHO pacmpocTpaHsieMoe mporpamMmHoe obecriedenue: Microsoft Windows XP
Professional; Microsoft Windows 7 Professional; Microsoft Windows 8 Professional,
Microsoft Windows Server 2008 Std/Ent; Microsoft Windows Server 2012R2 Standard
(omepanmonnsie  cucrteMbl  qus IIK;  cepBepHble  OomepalMOHHBIE  CUCTEMBI).
Axanemuueckue nuuensuu OLP (Open License). Cpok neicTBHs JIMLEH3UU: OECCPOUHO.

— Microsoft Office Professional Plus 2010, Microsoft Office Professional Plus 2013
(makeT oducHBIX MpuioKeHuH). Axkanemuueckue iunensuu OLP (Open License). Cpoxk
NEHUCTBUS JTUIEH3UH: OECCPOUHO.

— AntuBupycnoe 10 Kaspersky Endpoint Security 10. Kommepueckast nutieH3us
1151 300 KOMIBIOTEPOB.

6.3. CoBpemeHHbIe IPOdecCHOHAIbHBIE 0a3bl JAHHbIX U HH(OPMALIMOHHbIE
CIIPABOYHbIE CHCTEMBI (He npedycMompeHo)

VIlI. MATEPHAJIBHO-TEXHUYECKAS BA3A,
HEOBXOJINMAMA IJ11 HPOBEJAEHUSA ITPAKTUKHA

MartepuanbpHo-TeXHHUECKass 0a3a opraHu3alyy, B KOTOPOM MPOBOAMUTCS ydeOHas
MIpaKTHKa, MIOMEILEHUS COOTBETCTBYIOT JEHCTBYIOIUM CaHUTApHBIM U
MIPOTUBOIIOKAPHBIM HOpPMaM, a TakKe TPEOOBaHUSIM TEXHUYECKOW OE30IMacHOCTH IIPH
MPOBEICHUH YICOHBIX padoT.
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